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eling and said -'I':
" Those who do not hupe to meet Us ask why have no angels been sent to us? why can wa not _'
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| and are snpmfull thamsah_re_rs | of |ihuy think nrruganﬁrllnd&ﬂdlnurLordl we ﬁaa] or | the angels |

see our Lord?' Assuredly they think too highly of themselves and have exceeded (the bounds)
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glad tidings (will there be) | not | the angels | they will see | onthe Day |  great | {wuh; pride |

| with great, excess.(21) On the Day when they see the angals - there will be no ]-:}y ll
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(all glad tidings) are forbidden (for you) | and they will say (the angels) | for the criminals |  the. dw "i

1
||for the sinners that day. The angels will say: 'All kinds of gn-od news are forbidden |
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| W shall make (it) them | deeds | (from) | they did | whatever | to | and We shall tum| shicﬂy b
[tu you) aitogaﬂler {22) Then We shall turn to that which they have done and
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(will have) the best | on that day | (of) Paradise | the dwellers| scattered | as fioating particles of dust |

|render it as scattered dust(23) On that Day, the people of Paradise {will have) a better
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|| shall be rent asunder l and (remember) the day l:whnn}l (of) places for rapusel and the falrest._[ abode

abode and a nicer resting place.(24) On that Day, the sky with all its clouds shall be 'f
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|| the Summgntyl with a'grant dnacanﬁingl the angels | and will be sent down |with ::quds] the heaven

‘rent asunder and the angels sent down descending (in ranks).(25) The kingdom 'fl
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aday | anditwiitbe | belonging to the Most Gracious | will be theTruth | on the Day |

that day will be True (Kingdom) belonging to the Lord of Mercy and it shall be hardd
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on tha wrong-doer ] will bite I and {remember) the day (when) | hard the E:‘Bb&liwam L

! da}r for tha unhalievars (26} On the day when tha wrungdaer wlll bite at hls hands, he wlll saz
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Ahlmtnme a Path muﬂmnwl with Ihadhl:un|0h1wmddlhat hemllnuy hishands -
] Wﬂuld that | had taken a path with the Apostle!l(27) Woe to me!l Would that | had |’
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' the Reminder (Quran)| ¥om | ha fed me asiray | indeed | asafriend |so-and-so| 1 take |didnot [would that ‘
never chosen such a one for a friend!(28) He led me astray from the Reminder (Quran) after |
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|| deserterinthehourcinesd |  toman |-ndumr|unaunummma|1m}| |
it had reached me. And Satan is m.'ar treacherous to man Hn the hour of need)'(29) || ‘
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asdeserted | Quan | this | took | mypeople | mﬂr]ﬂmﬂuﬂl | the Iliinnnlrlmﬂ Wil say
The Apostle will say: "Lord, my paople have treated this Quran as a thing to be shunned. (30]
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8 mm‘nmul the criminals | among | mwwlPranI forevery | Wemade | and thus
And thus to every pmphat We have appointed adversaries amung the wrongdoers: but enough |-
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is revealed (sent dwn]l why notl dhbullm thosa whnl and say I and Hulpor asa Guldelymu't.ntd
Is your Lord as a Guide and Helper.(31) The unbelievers ask: Why was the Quran not revealed to ||
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| your heart| theroby | that We may strengthen|  thus once all | the Quran | luhim |
|| him all at once?' (We have revealed it) thus so Ihal we may su'ong’rhan your heart Ihernby And||
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| but| example or similitude | they do bring toyou | and not | in recitation | andWe have recited it |
| We have imparted it to you by gradual revelation. (32) No sooner will they come to you with an ||
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on | will be gathered | those who | explanation | andbetter | the truth |Wthrrlnghwu|[
| argument than We shall reveal to you the truth and pmparly explain iL(33) Those who will be draggtdh[ -
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( the (Straight) Path | and most astray from | place [injev] such (wittbe)|  Hell | to | their faces
. on their faces to Hell _such will be in a worst place and farther away from the (right) path.(34) "
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| |h|abruﬂler | withhim | and (We)placed | ms«m} mum |Wagavefmdindaed
"Wa gave Muses the Eunk and We placed with him his brother Aaron as |’
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| OurVarses hmdeniadl who | thepeopis | to |goyouboth |mwmmfasaha|pucmmmrj

i  minister (a helper).{35) Then We said: ‘Go you both to the people who have denied Our signs.’ And then ||
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the Ilasm-.gars]tbw denl u{l when IlnI]Hauhland the prqpiel with utter dntrucrfnnl then We destroyed them
| | We destroyed them, a complete destruction, (36) As for Noah's people, when they demed their
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! fnrdwmg-da«s [and\\fenmmparad |asa$i§n fﬁrmanhind fann‘ Ve made ﬂuml'ﬁa drowned them

 apostles We drowned them and made them to be a sign to mankind. And for the wrongdoers, We |
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. We broughtto ruin | (of) Ar-Rass | i dwellers | and Thamud | and Ad | painful | torment '.
: have prepared a painful chastisement (punishment).(37) So too (the tribes of} Aad and Thamoud and the
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and eachl examples |farhlm|b‘kputfnmardl and each ul'thnm] many I (those) |m hatmm |
paupla of the Rass and many generations in between.(38) To each of them, We set forth |
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| unm:hlmm[on_nﬂl by | they hava passed| and indesd | complete ruin | We brought to ruin
| examples, and each of them We utterly annihilated.(39) They have indeed passed by the city ||
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]': toexpeet'nu:lﬂwmaﬂnar hutltumit mwamﬂlelmnull the evil l rain fwasminad '

which was rained on by an evil rain. Can it be that they have never seen it? Yet they have no
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Inlhls!hl mal in mndcu_ryl but | thaytake you not | they sea ynul and when |my resurrection
|| hope for the Resurrection. (40) Whenever they see you, they scoff at you, (saymg:u ‘Is this he

|\||
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oo lmimu Us | He would have nearly| as & Messenger | Allah | mml whom

-, whom Allah has sent as (His) Apostle?(41) He wouid have turned us away from our gods, if we
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-3 when | and they will know | in their (worship) | we were patient and constant| umt|hadrtnmbun I
| had not adhered to them? But when they face their punishment, they shall'
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know who is further astray from the way.[42) Have you seen him who has taken
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watched! disposer of affairs | overhim|  be |m|dy_wunnlmmmlnmw|hum
his desires to be his god? Would you be a guardian over mm?[ﬂ}
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'm]'mgmjl not | uﬂd-mhndl otl hear |mdm]mn[¢mm|
'| Do you think that most of them can hear or understand? They are like cattle, and
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how wun.ml ln]m[mmmlﬂmmlmum|mm[mwmlnwl like cattles ;'.J

:1 even further astray from the way.(44) Have you not regarded your Lord hnw he spread the !
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FE[ wihmmdtl then | still ]I-quuidhmmdﬂt' Hnwlﬂuﬂ am:lil| the shadow tHﬁlpl‘ﬂd 4
| shadow? Had it been His will, He could have made it still, but We have made the sun an
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il anditisHe| gradual |awrumm||wu:]mwmumulthm| a guide ]mrrt] thesun ||

| indication of it. (45) Themaﬂen We seaize |t fo ﬂursalws drawing it gently.(46) It is He who has
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the day | and muuu 1 asa rnpou]and ﬂ-ﬂupl m:wm‘ing]m night!inr]mtl make [
made the night a covering for you and the sleep (as) a rest and the day He appointed
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ammmﬂﬂmlhmml sends | who Iwmmlmupuﬂmmﬂ
for arising.(47) It is who drives the winds as harbingers ul
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I | water | thesky | tom | andWesenddown | HisMercy | before
. His mercy, and sends dnwn pure water from ﬂ'_IE _ shy [4‘5] ¥
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uueofl andWeglietodrink | dead | (to)aland (town) | thereby |that We may give life ||
So that He may give life to dead lands and provide drink for cattle and ['
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||W|handtslﬂhmdll| andindeed | many | andmen | cattle }Wehmnmahd |
|rnanyr people that We have created.(49) We have indeed distributed it {ram and
il
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maut hutmﬁm{nrdeny} | Innrdurﬂ:atmeymaymmhar{mwammb} |amunasﬂham
water) among them so that they may be mindful. Yet most men decline to randarl
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town [ every | n | evesthred] e wied o] sl o ngrtude | except | poope
| thanks.(50) Had it been Our wiu We could have raised a2 wamer in a\rary
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||1dam|ur| wﬂhutl{huﬂ strive against Hmmliha dluhallﬂmm obey Isn,null i::

town {51} Du not obey the unbelievers, but fight them thereby m:ghtily (52) | rﬁ
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smd this (one} | (and) sweet (15 pahﬂhkl{th!s} one| the two seas | has let ree (merge)| who | and itis He
| It was He who let forth the two seas, this one palatable and sweet, the nther salt and |
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ﬂ muimﬂnl suppressed | and parttion | a barrier | between them| lndHarmmtlmdbﬁhr fis) salt
| bitter, and He set a barrier and a complete partition between them.(S3) It was He
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' Kindred by biood| andhanappnhlndfurtmn[ man 1 water | from | created | who
iwho created man from water and gave him kindred of blood and kindred of

e
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Allsh | besides ]mmwsmphu-rmrmlyummlamiamhmmumﬂwmamna
I’mamaga And Your Lord is ever All_powerful(54) Yet they worship instead of Allah, ||
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' his Lord| against | the disbetiever| -and is | harm them | nor | can benatit (profi) them | neither | that which 11
‘J'Ihat which can neither benefit them nor hurt them. Suralg the unbeliever is ever a hejpef
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say | and a warnar |aubenrerniglndliﬂinga| hul|'ﬁahavauntyuu|andnol| a helper

:'!' (of ev][] against his Lord.(35)We have sent you only to proclaim good news and to give warning. ISB} 1
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HIsLordl to | take | to |mlll|whmver|mﬂmlmrd| nnrlhrm[a Iukulwulmt

Say: | do not ask of you a wage for this except that he who will may take (the right) way to his ||
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and glorify|  dies | not | who | the Ever-iivingone | in | and putyourtrust| & path [

Lord.(57) Put your trus: in the Living One who never dies. Celebrate His praises
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:.mtndl who nﬁ.ll-l(nml (of} Hlulwu| regarding the sins m:tluﬂ'ldnntuhu| His Pralse
and enough is He to be aware of His servants’ sins .(58) He it is who created the heavens and the
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Ho rose | then | days | six ||n[1|-1mmmm|anmﬂu|mu-.amﬂ:| the heavens f,'

| earth and all that lies between them in six days (periods) and then ascended His throne. The !
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itis said| and when | thmwhuhnowlabuutmnl s ask |the Most Gracious| the Throne |
MostMer:iful Ask those who know, cunr.ernfng Him(59) When it Is said to them: A
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ﬂwﬂn:!ﬁn:lmul and what s | they say | o the Moeh Graions | prostrate yourselves [to them |

‘Bow yourselves to the Most Merciful', they say: ‘what is the Most Merciful? Shall we I:mwr P

Wi 2t d 9“‘--' .ut& ’ s 1
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aversion | and i increased i them | you command us | to that which| shall we fall down in prostration |

ourselves to what you command us?' And it increases in them only aversion.(60)
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a great lamp| therein | and has placed| big stars | the heaven | in |has pisced| who mmum
Blessed be He Who has placed in the heaven constellations and set in it a lamp (sun) and a ||
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for such who| in succession |and the day| the night| has put | who |and He tis| shinning Im‘ummt'.

M shming moon. 151:1 He makes the night and day follnw aach nlhar [a 5Ign] to thosa whc- \\‘Ol.lldr'

— E— —e s

6



re ui!).ﬂl M{_ﬁu.ll JE

\.g-"-’-ﬂ s @)ﬁ B m &l 8l .;)

; | (o) the Most Gracious | and the slaves | toshowisgratitude | desires | or | remember | to |dum
"|take heed and desire to be thankful.(62) The true servants of the Most Merciful are '
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. thefoolish | addressthem | andwhen | inhumiity | earth walk  |arethosewho
those who walk humbly on the earth, and when :ha |gnurant address them, they ||
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| beforetheirLord | spendthenight | andthosewho | peaces (mild words ofgentiensss) | they say (reply)

|sa1.r Peace'{ﬁS} Who spend the night before their Lord, prostrate and
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hwntlwml avert sty | andthosowho | andstanding | prosrating
| standing.(64) Who say: Lurd ward off from us the punishment of Hell|
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 isevil |muma§an|mpmue mmmwnssmnmi is |manmt|m|y] 1nﬂﬂall
) for its punishmem is most temible.(65) Evil indeed it is as a dwelling and
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| Ao Iare m'ragm!nmfﬂwwdl‘nhm andﬂmuwholmﬂuaﬂamhdmlﬂmanaboda
| |as a resting_place'; (66) who when they spend are neither extravagant norl

“ 38 ar - ot ﬂ'
| AROFLY ©igls oS Sy G s g
| wun| invoke |mt|andthunihu|amadhm[mﬂ|ﬂmo[e:!rmas)lbmnnlhutmls[ stingy ||
mggardlgr but hold a just (balance) between those (extremes);(67) who call not upon
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| for Just cause | except | Attan | nummn which| the soul | they kill | nor | another| god | Atan |
|| another god besides Allah and do not kill the soul which Gnd has fmbnddan E)tcapt'
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' the punishment | shall recaive| this | does | and whosver| commit ilegat sexual inarcouse| nor |
for a just cause; who do not commit aduitery. For he that does this, shall meet with evil: [sa}
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151:2 3 M' A& Qlhal i g
umumi and he will abide | (of) Resurrection | (on the) Day | the torment | for (o) him | will be doubled
| His punishmant shall be doubled on the Day of Resurrection, and he shaH ahrde themin

T — — —— — |
WAy o ————— —L == e

. '.’:,.-\.'. — e —— s R s e I




mub}ﬂ_l_ = '53-4— - ———:rmghule! =

1 AIBENa Yz J25 G35 OF & 9 504 )

'|
# forthose | righteous | deed | anddo |m1dbnnm|m||muuwhu|ump:|hm I3
“| for ever in dlsgraca [59] unless he rapenl anci believe and do good works, for then |'
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Most Merciful |nu4=mag|ﬁ.uah| andis [mtnmmuu theirsins | Allah | willchanga

I Allah will changa their evil deeds into good: Allah is ever Forgiving and Marclfult?ﬂj |
|

il &
o J' il a8 (& ‘ o3 OF 53
Allzh | to | repents | thenverilyhe | righteousgooddeeds | anddoes | repents |mm
He that repents and does guod works, then verily he repents toward Allah with a true
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plu] and it | (to) falsshood | bearwitness | donot | andthosewho | (withtrue) repentance
rll repentance(71) (and the true servants are those) who do not witness falsehood and when they
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they are reminded | when | and those who | with dignity | they pass by |by some evil play or evil talk
I pass by idle talk, pass by it with honourable (avoidance), (72) who when they are reminded of the '";
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say |andthosewho| andbiind | deaf | upunlllﬂnvhlllnull{uﬂtl’drlnrd|{uﬂ\'am|
|signs of their Lord, fall not down deaf and blind thereat;(73) who say:l
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Mmhuhuﬂmqu]mfnﬂ andnurofhn-lnu] ourwives [ from mmlhutw]mrmrdl
‘Lord, give us joy in our wives and children and make us a model to the
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|
because | with the highest room (placei | wmbmm-d | those | feaders | forthe pious ||
God-fearing(74) These shall be rewarded with the highast place {in heaven) for that they endured patiently. ||
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| therein|  abiding |:ndwrdnfpmulgmﬁngl therain | thay shall be met with| they kept patiance

There they shall find welcome and greeting,(75) and there they shall abide for ever a blessed dwelling and f
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'1 nocusary[ sﬂ{lﬂfmentjwill be I you have denfed | “hutindeed huurlwacnﬂun{mmm} ‘[
F and now you have indeed denied him, soon will come the inevitable {punishfnent]l 1) | "

skl st it ey

the Most Merciful |1fmlﬂostﬁmiaus |(of) Allan | In the Hnme
In the Name of Allah, the Most Compassionate; the Most Merciful,
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e gong o il with i) | it may be (it you|  manifest | (of) the Book | mwﬂm Itheae {aﬁz}i Ta-Sin-Mim
{Ta Sin Mim. These are the verses of the Book(1) which makes clear (right and wrong) (2) You will
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| tothem | Wecouldsenddown |We wit| it | hﬂﬂpm | become ]m_myuﬂ.m yoursef
perhaps kill yourself with grief that they are not believers. (3) If We will, WE shall send down on
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_Er.um o them | and ] bty [1o1t] et ecks |ob i hendla Sign] the heaven]| from
ﬂmm a sign from heaven before which they will bow their necks in (utter) humlilty {4) But never
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| tuming away |Irﬂnlt]lﬂa1j vrerelhutlmm mu&atium[ihehslﬁmmus| from |Hamindur| any |

fresh remembrance comes to them from the All-merciful, but they turn awa:.r therefrom.(5)
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mwklng | at with )| they were | (of) what | the nws| then will come to them |have deried] so they
They have indeed denied, (the truth - this Quran) but there will come to them the news of that
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parr wun.r of thmm Wauuu-qumwl Imrmm:h[ the earth | (to) |megr nhsarrwl donot l \
they mocked at.(6) Do they not see the earth, how We have brought forth in it every generous |
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aruf'?énly'l believers. Imlmaf&lnm} are |and nntl{hkuﬁm] thit in '.rm'H;r good
{fruitful}ﬁmd? (7) Surely in this there is a sign; yet most of them are not believers. (8) Your Lord |
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q Moses ‘yuur Lardl called | and (remember) when |tha Wast- ﬂmifullth; Al H{ghifl Henh.ttylguur Lord 1‘i
Sl

is the Mighty One, the Merciful. And (remember)(9) when your Lord called to Moses, saying: Go ¥
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fear (Altah) | will they not |{ofj Pharaoh |t} the people| (who are) wrong-doers | the people |ynuun{toll| that /|
to the wrongdoing people,(10) the people of Pharach. Will they not ward off (evil)?'(11):
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andnot | mybreast | andstraitens | they will denyme | that| 1fear | verily | MyLord | hesaid
‘Lord,’ he repl:ad | fear they will deny me, | may become impatient(12) and rnytongua may not|
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achargeofcrime [agalnal mulmﬂﬂwml h sosend myhnguulexprulu well
speak plainly. So send for Aaron {to come linng with me).(13) They hold a charge of crime’
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[be) with youlwd!yh'l shllllltlﬂl Our Slunllguywhum m I,'llllll] ulﬂl they will kill me tlut and | fear
against me, and | fear that they may kill me.'(14) He said: "No need; go both of you with Our
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lnﬂLordllhu ﬂuungm we are I'ldll)‘l Phlmlll Imdunhoﬁidyuu{m}l listening H
| slgns; We shall be with you listening. (15) Go to Pharaoh and say (to him): "We are messengers ||
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(Pharaoh) said|  (of) Israsl | the children| fto go)withus |  send | so (that)| (of) the worids -

from the Lord of all Eeing (16) So send with us the Children of Israel.™ (17) {Pharach) said to
y - 3. ”\ o 1-’{ *’ -, ;.P
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many years | ynurllhl Iwmuluﬂmlhyldluldllldlmng ual bring you up |dldwanul _

Moses: ‘Did We not bring you up among us as a child? And have you not spent several years of
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(Moses) said| the ingrates | (one) of | and you (were)| youdid | which | your deed| lndyuudld
your life amongst us7? (18) Yet you have done what you have done; surely you are ungrateful.'(18)
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| feared you | when | fromyou | soified | the misguided | tromi of | when | (was)| then| 1didit
(Moses) replied: '| did that when | was in emor.(20) | fled from you because | I'aared

s 2 72,7 L 1% Caall 1 F ?
OO Ge @’Lq B3 4r g &8
" the Messengers | (one) of | and mademe | right Judgement | my Lord | [tn}milhutgran‘had
. you. But my Lord has given me wisdom and made me one of the apostles.(21)
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| thechidren | younaveensiaved | that | (over)me | withwhichyoureproach I{Is}fmrnurl e
And this is the (past) favor with which you did oblige me that you have enslaved the .'
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|(J Lond | (Moses) said| (of)the worlds | is)the Lord | and whatis | Pharach | said | (oftsraet ||
Ii Children of Israel'(22) ' And what is the Lord of all Being?" said Pharaoh.(23) Moses |
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| bouare)| it | (s)betweonthem | andaithat | andtheearth |(of the heavens |
? said: 'He is the Lord of the heavens and the earth and all that is between them. If

(OHE G T o JE  odks

| youhear | donot | aroundhim | tothose | (Pharaoh)said | seeking to be convinced with certainty
nnly you had faith!" (24) Pharach said to those around: ‘Do yc-u not hear twhat he says)?'(25)
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L' mﬂﬂ (Pharaah) sa:fd| ancient I (of} your fammi and the Lord { your Lnrd I{P#:msjl said
U (Mases} gaid: Your Lord and the Lord of your fathers from the beginmng! (26) Pharaoh said; ||
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I
i
E Lﬂrdl{ﬂuseslsaidl (is) a mad man | to you |hasha~enaent’ who |raurhlassengm

"Your apostle who has been sent to you is surely a mad!' (27) "He is the Lord of the East and the | f

|ou,lg~3i’1f5ul T (s QAR 3,28

understand | youdid | if IIsNMaanﬂumlarrdallH-lat[ and the West | (of the East |
JWest, said Moses, “and all that is between them. If only you could understand! (28) '
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I
" the: pris-ene:s |amdngf| will certainly put you |nthar than mlagndlj-uu uhum if ||:Phalaah} said ||
| (Pharaoh) said: If you take a god other than me, I will cartamly put you among the prisoners.(29)
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it | it | bringforth | (Pharaoh) said] manifast [mn[smmgl loringyou | even | (Moses) said

‘Even if | showed you some thing clear (and) convincing?' said Moses. (30) Pharaoh said: "Show ||
d IEF e 4-' 4 -0 L
4 @ 38 s A6 o Mluﬁcﬁ'
4 asarpemlumhnubahuadf his stick | so (osss) threw|  the truthtul | (one) of] you are i
| H thsan, if what _you 8y be true (31} Mnses threw duwn his staff and fo! It was_ a
17 - = i '
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M [Pharaah) nidltn all huhn!ﬁm white ﬂ m and hhnlt! his lmd'imﬂ he drew wt manifest {clear) E
il serpent plain (for all to see)(32) Then he drew out his hand, and lo, it was whliz |u the beholders.(33) ||
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drive you out| to |he wmtll nll-nmﬂ[ fs) indeed 2 mw] this |um|y,[;rmu him| to the chiefs
“This man,’ said Pharaoh to his chiefs around him is a skilled enchanter (34) who seeks to drive

» 2T ~ 39 ! ¥ e > 9 W

B 6 0@ E 5hy Kufes
put him oft {for & while) | they sald| (that) you mnrmmi]lmlt is it thon| by his sorcery| your land| of
you from your land by his witchcraft. What is your counsel?' (35) They replied: 'Put them off
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sorcerer | every| thoy will bring to you|  callers |  the cities | to | and send|and his brother
awhile, him and his brother, and send forth callers to the cities(36)to bring every skilled maglician

sed 2% 5= » Lo s e -
JB5 0498 oy o) 23 A @pie
and It was uMI appointed |on E] dl]lltiiimi tim| mnm| S0 were nmhludlnn mmfi»
to your presence.'(3T) The magicians were gathered at a set time on a day made known,(38) and ':'1
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l they are| 1t |the sorcerer | fu_llw|tlmmmr[ assemble | you | will |t the people

' s
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e

the people were asked "will you assemble?"{39) That we may follow the magicians if they are the

5 O & G 19E g 2 C8 o@iasi 55

a uurdlfu utllt Ihml lo Pharach |thtr nldlthu lnmultrrlm]n \IIMI the winners I[lh:ﬂ
winners,'(40) And when the magicians came to Pharaoh, they said: "Will thera suraiy be a reward
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thlnlind-u_ﬂlrm {shall M}I yes. IIF'h:mh} nldl the winners | (We) 'mrm
for us if we are the winners?(41) "Yes, he answered, ‘and you shall becama my
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nmuhﬂ\m you lﬂull throw ] Ilenllh ﬂuml um those brought mrthnmm of
favoured friends.'(42) Moses said to them: “Throw dm all that you wish to throw.'(43)
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é (We for sure} |t s we| {of) Pharaoh| by the might| and said | and thelr sticks | thelr ropes|so they 'll!rnJ

¥ They cast down their ropes and staffs, saying: By Phamnh s glory, it is we who shall surely ¥/
P - e W a) = Goas—e N
= 12

=

=i




3 G'(" .

i|! The magicians fall down, bowing themselves,(46) mying ‘We believe in the Lord of the Creation.{all Being).(47)
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") they Tasely showed el that|swatowes ] i | and mulu| his stick| Moses | then throw |who (are) the winners F

'wkni"{ﬁl} Then Moses threw down his staff and it (forthwith) swallowed that which they had devised.(45) |
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the Lurdl {of) the: uulid-s}in the Lmilw litléeni slrtngl prostrate |thu BOrCErers mul fall down

| = fen =5 a7 i oA o -2 4 | 22 |
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to you || give leave| that| before [in him|you havs hlll%ﬂl!ﬁhlﬂﬂh_j said|  and Aaron [{gg Moses
the Lord of Moses and Aaron.’ (48) (Pharaoh) said: "you have believed him before | gave you

e I e

you come to know lﬂ@i! M:Ml}snmm] magir. has thought yuu whe Is your cmsl|sumly he |
leave. Why, he is the chief of you, the same that has taught you witcheraft. But soon shall you |
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Jknow‘ | will cut off your hands and feet on opposite sides and crucify you all.'(49) |

A

us |w1ltfufgm| ﬂsatl hope |wﬁlr mI we are. !nrmm our Lm| to |surahf[ harm | nnllhly said
: No matter,' they said, for to our Lord we shall return. {50) We really hope that He will forgive us
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'{s_'a:',i’ihg';-'tn'a't[' H&sgé-l to I-and we fevealed | {of) the bgliaﬂ_flhhi ﬂrﬂlmfirel lh;t-t’a'gjl"qur-sinslb'ur Lord
our sins, since we are the first who have believed51) Then We inspired Moses, saying: ‘Go with My
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the cities | to | Pharaoh |then sent] (will be) pursued| verity you |with My staves| depart by night
servants by night; surely, you will be followed.(52) Pharaoh sent forth callers to all the cities.(53) (Sayings):
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have entaged | for us | and vey they| @ small | are (indeed b bana | these [vert caters faying)

these (Israelites) are bui a small band whu have provoked us(much).(54) But we are a numerous amy,(55)
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wden! ] expelled them | amply fore-warned | (are) all assembled | and verily we
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III mﬂ Fwill eruciy ynuinpﬁasﬁa ﬁdnl an innd your Iaga your hands | will t:ut off B;'

L on guard (56} Thus We made them ieave their gardens and their fountains, {57) FJ
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{af) Israsl |ﬂ'll :hiFdnn' and We caused lo inhesit thnl thus Ihunnuuhlnlmﬂ i plm[ and freasures !d

the eomp:n’innsl sald IHII two hosts |m (each nlhtr‘,iland nhnnl at sunrise Iln they putsued them

|| to inherit them. (59) Then they followed them at the sunrise. (60) And when the two hosts came in |

Sry N m e m Ey A A éfﬁ-!ﬂ' “ Tas
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| He will guide mlhll: My Lwil with m]vlrﬂr] nay [Iiﬁm} IIEHIHQ ire lo be mmhnlsumlrl {of) Moses
|| view of each other, the people of Moses said: "We are indeed caughtl [61] ‘No,’ sald Moses, ‘my

O 386 = K Qb o dl el

md became lnﬂ it parml|uu m|lih your :tm[ strike hnylna: mn] Hasu to |m|n wi revealed
Lord is with me and He will guide me.(62) We revealed to Moses: Strike the sea with your staff,

| their treasures and every kind of honourable position. (58) Thus we caused the children of |srael i‘
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the others | there | and We brought near (to that sea)

/| so it divided, each part as high as a massive mountain(63)and there We brought the others on{6d) |

[
| and we will urrnainl Idols lwu mhipl they suidl do you worship | what land his panpil]h his father

| that there was a sign; yet most men do not believe.(67) Truly, your Lord is the Mighty

| he sald!mnl (of) Abraham | the story | to them |and recite | the Most-Mercitul|the All-Mighty | He is trly
: One, the Merciful.(68) Recount to tham the story of Abraham,(69) As he said to his father and to his

"’"' 73,37 [ 2727 3:"4- fi
uté SJ ;36 Gal &3 @83 (suph (3 |

wrlly the others '-'h dmnod Ihun all f with himl and thml Moses ||mi we saved |
We delivered Moses and those whu were with him,(65) and drowned the others. (66) Sumly. in

| &5 @15 odked ﬁj‘&uz s A3 u;s i

| your Lm!l and milrl Mliﬂrm mlut of thlm were ||nd yel nnt is Indeed 2 Slgn this ln

JE8dsen G »ﬁf&b el Bt
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people: 'What is that which you worship?' (70) They replied: "We worship idols and to them we
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| do they hmdﬂynul or | you call (on mm}|whan|lhw hear roul do |hn uidl devoled |ln mm,
,-_,! are ever davotad [H] Du they henr yuu umen you csll'? he ask [?2} or do they profit you orn’

= T — :’?.1*733!(,.1

- -Td l

.'N

huge |Ilh tha rnnunhml part |.nlnil |lu

f

=%
039 il

._-'—-—-r_:.——."_



T | o 5

5 ohel it 9 B 0 8 oGl 7|

' he sald doing luur hmml we found |rt|:.r butl they saidlda they harm {ynu}l or
'harm?(73) They said Nay hut we found our fathers doing so.'(74) He said: 'Do you
ol B 9 .-'J.r 223 3 /249, M < {.:I'ﬂ"{.f"
HEwd MU #oos 38 G KN
" the ancients |and your faﬂw'rnl you l worshipping |rﬂ have hiunllhal whichldu you observe
see those which you have been worshipping.(75) You and your forefathers?(76)
i st %14 ZaTy 7911} € - ﬂ =t 89, 25%07
% G gegMdy 9 gk 5P

and it is He whn' has-created m-l who l[nﬂl Ihl'iﬂtld‘ihl Lnrdlm’ept (save) |Iu me Ianamieal werily: they are

They are an enemy fo me except the Lord of all Being ('.l'?] Who created ||

SR 1S L | J'"-"-J k| wos s ang (s T A B RS
L,ﬁéi [ VYR @dh‘.s@é’ W O |
cires me Irt is Ha whn' I am Illlud lrlnnl:nlghtum to ddntffnds me Ha;md he whul guides me
me;(78) and it is He who guldes me; Who gives me food and drink; (79) Who, when | am sick,
| = ’-fu i y * % - pals g T
Gl b Gl Gghd B B U
e wil hrgml that ]| hope | and who | will bring me to fie (sgain)| then | will cause me to die| and who
- cures me;{80) Who will cause me fo die then gives me life.(81) Who, | hope, will forgive me my
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religious imwladga‘ on mal hmuwl My Lord I (of) Ilnwnﬂlwl!{un] the Day[ my faults tslns}l{far‘p me
faults on the Day of Judgement.(B2) "Lord, bestow on me wisdom and let me join the

d &b e d J»i C&WQMJ

in 1an honourable [lmlh}l mention (tongue) i[fur] m and gnnt with the :Ightmus and join me
nghteous (83) Give me honourable mention ameng the later generations.(84) and place me

&) 0y il dend ws B uﬂf}&"@@jﬁl

wrrlyl my father lnnd I‘m‘ghul (of} Delight |at Fmdiu‘ the hhari-ws of aml make mal!ater generations
amongst the heirs of the Blissful Garden. [BS) Forgive my father, for he is one of the astray(86)
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| theuaywumnlmmnummmhmmmmﬂmmmlamﬂ the erring | of | he is

and hold me not to shame on the Day when they {all the creatures) are raised up; (87) the Day ||
P
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" clean (pure)| a heart | (to) Aliah| brings | (him) who| except| sons | nor | wealth|wil avait| neither
1 ehen, githes wealth_nor_sons.shall. profi(86)except for him who_comes before his Lord with & pure heart(89) -
15
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!\ for) the erring| the Hellire | and wil be placed In ful view 1o the plous persons| Paradise | and wil be brought near |
I" and Paradise shall be brought forward for the righteous (30) and Hell shall be placed in full view | |

~ . . 2P 9 ’!J‘)ﬁ sl a4 A aee s

Jb i @G o0id 58 Gl & (s
can | Allah| instead of |  to worship |you ussd| those whers that farelto them| and it will be said
to the erring.(91) It shall be said to them: "'Where are the (gods) you worshipped ({92 besides

oGk sy kel @ujjﬁT

and thoss wha ware in emor | they |into it] than they will be thrawn on thei faces] help thamselves| or \‘hljfhllll i
Allah? Can they help you or help themselves?({93) And into Hell they shall be thrown on their
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cantanding (fght with each other)| e in & [wle hey| ey wil say|  together | (of) Iblis] and the hosts (soldiens
faces, they and those who misled (them) (94} and Satan's legions all. (35) "By Allah,” they will say
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wih the Lord | we held you as equais (in worship) | when| manifest | aneror | in | we wera| truty] by Allah
while they quarrel:(96) "We were truly in error manifest,(37) when we held yuu as equals with the | L\

uﬂEﬁLé osbdl 9 HE T o

Iﬂ]f we hwn] now mlll the criminals lmuﬂl brought us into error | and num’ {of] the worlds
Lard af the Worlds. (98) It was the evil_doers who led us astray.(99) We ha\re no intercessors
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the bellavers lmug wa shall blll ﬂ'lll'llll'lll hllf[ﬂut] if I ] ulnu] friend Inwl Intlr:lsanu
nnw{iﬂﬂ}nnr intimate friend.(101)0 that we might return again, we would be true ballwirs {102)
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and mﬁ'pl bellavers lmlt nfhlm[[m‘j your Lnrdl yet ndl[lli indeed a Sign[ this I In Inri]]r
Surely in that there was a sign, yet most of them do not believe.(103) Your Lord is the

T3 sy f/g 92 %3, .73 ot 2l
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the Messengers | (of) Noah| the people| denied qu Most Morcitul | the All-Wighty | He is truly| your Lord
Mighiy One, the Merciful.(104) The p-a-nple of Noah, (too), denied their apostles.(105)
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Imﬂilummr ‘1o you \m‘ﬂjl] fear (Allah) Inil pnnnt Hnlh thelr h’nﬂ.r}h ﬂuml said ]lﬂuﬂ
[remamher} whan their brother, Noah said to them: 'Will you have no fear (of your Lurd?{WE}
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nnilrurdi any; for it ltasltanuulaud nntl and obey me I Allahl so fear l trustwarthy !-.'

] || | am indeed your true apostle.(107) So fear Allah, and obey me.(108) | ask of you no wage |

k
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and obey me | Allah | so fear | (of) the worlds | the Lord| (on) from| but [mmmm |
fnr thls My wage falls only upon the Lord of all Being.(108) So fear Allah and obey me.'(110) | |
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| of what| knowledga | have |and what| e said] the lowest (of the peopie) ]!wh’ﬂa}fﬂlwm‘ln you| shall we believe |1|
| They said: "Shall we believe in you when it is the meanest (of the people) that follow you?'(111) ||

1 Lo % 3 ””;'G;G,Uéz gl M&Ulﬂﬂﬁb’g

| mot |and| you could imnwl If !m]r L.mll with |ti|} hu!]lhalr acmuﬂll \rerllyl to do (doing) |Ihnjr used |
| I have no knowledge of what they have been doing? said Noah, (112} Their account is only with :

G 1908 &8s 559 B & okl A BT |

if lihﬂf !-Ildl plain Ia 'uamwl hutl | {am}l nuil the believers I going to drive. mnyli {ﬁm]
my Lord. Would that you understood! (113) | am not to drive away the believers.(114) | am {sant]
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my pau-,pla'unhr | My Lord I he said Ilhm]mmd{hdmhll amnnglrnu will surely baio N-cmhl you cusel not
| only to give plain warning.'(115) "Noah,' they said: "If you cease not, you shall be stoned to

8~ g s uge 4 89797 4 P 8 e : 5?&"{ |
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| and -ﬁm'-wlw! and save mll (Judgement) | and them |hetwnen mlﬂwmiuli, Judm'lhm denied me: |

death.'{116) He said: "Lord, va!ily my people have denied me.(117) Therefore, judge hetwean me P

r _; » 2p2 sy f |
O lldl 3 458 953 il elheddior &8 |
| laden | the ship| in | with him| and mmlmmsm him|  the believers | of | (are) with me | |
| and them and save me and the believers who are with me.[118) We delivered him and those who |
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| maost uflhm arg | yet nuti{iu} indeed a ngn !‘.hlﬂ in ‘mily the rest Ithmnﬂ:arlm llluim&rll then |
|| were with him in the laden Ark, and(119) then We drowned the rﬁi ﬂw&reaﬂar (120) Surely in 'Ihat
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oM S 3 S5 §5 odkedt
'M :pmml denied |the Mast Mercitul](is) mmmlmlﬂe In:lndlvuurl.ml and mlgl bellevars p:
Ihm Was 2 slgn yat most _of ﬂ'v&i‘l‘l dc— nut hehewnm Your Lord is the "Ighl‘j‘ One, the Illamful jml —’.
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mﬂr ¥ [Iml] fear (Allah) Iulll you m| Hud quir hrnthlr'ln 1hmi said [wlml] the Messengers

.[The tribe of) Aad denied the messengers (of Auaum}mn their brother Hood said to them: 'H'Ill you I
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'l for 1t [1 ask of you|snd not|  and obey me |Aliah| so fear |trust worthy|a Huuuwhu you
nut have fear (of Allah)?({124) | am indeed your true Apostle.(125) Fear Allah and obey me.(126) | ask of

| B Gk G oGMIgr 6T &)L 9 s

hlgh pllultm nmln you buld] (of) the warlds [the Lord| (on) trom| but| my rwwar] (s} not| reward| any
you no wage for this; my wage falls only upon the Lord of all Being(127) Do you build on every high place

OGNS K Ha S oded &

H will i herein) foreveras 11 you |places (fine bullings)] ind do you take or yourssves |t pley frivolously| o fandmark
|
|
i

| a sign to muse yourselves.(128) You raise strong fortresses, hoping that you may last for ever,(129) When you
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and obey me I .lllah so fear as tyrants wu uln you selze | and when

) | exercise your power, you act like cruel tyrants (130) Have fear of Allah, and obey me.(131) Fear "q
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and children |wI:h emll-h has ﬂdlﬂyuu] you know ]ulﬂl all Illi’tlhll aided :uul who md fear Him
" | Him who has given you all the things ';ou know.(132) (He) has given you flocks and children,(133)
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they said|  Grast Im:nqimammml fum fear | varity 1| and springs | and gardens
gardens and springs134) 'I'ruly I fear for you the forment of a Great Day.{135) They said: it is the
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| this h| nnt'lhmuta plﬂﬂti of | be l nnt| lhhuﬂwynu nrmh| 1o us ][Il Is the) same
5 same lo us whether you preach or be not one of the preachers.(136] This is but a habit (custom and
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and wa destroyed tham| o they denied him|to be punished | we are| and not| (of) the ancients the custom| but
religion) of the men of old.(137) SnmljpI we are not going to be punished.(138) They denied him and
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your Lord mmﬂrl bannm [ most of them| are | and not i) indeed & sign| whis | in mm
A that, thei t of them do not bel
b ;oy_a_‘uurﬂy destroyed them. Surelyin that, th A rrfl_féigrﬂgg_"!_!mos of them do no u:t:e___(é_}
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'*\ said lwhanl the Messengers | Tlﬂmudl denied | the Most Merciul | (is) the All-Mighty |He indsed |
1 Your Lord is the Mighty One, the Merciful(140) (The tribe of) Thamoud, (too) disbelieved their apostles. {141]
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trustworthy | a Messenger| to you |verly 1 (am}|  fear Altah | will you not | Saiih | their brothors |to them |
\When their brother Saleh said to them; 'Will you not be god-fearing.142)| am indeed yaur frue apostie(143) |}
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| my reward|(is) not | reward | any | im it | taskyou |andnot| and ﬂhl‘! me | Allzh| so fear -I
\Fear Allah and obey me.(144) | ask of you no wage for this, my wage falls only upon the Lord of | i
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E in | secure | which you have here| that] Inlwii!ruuhallﬂl{ﬁﬂmawnﬁdslmwd]tnn}fmmlhut |

Ta
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all Being. (145} A.re yrnu to be left safe in (the enjoyment of} all that you have here, (146) amldst '

(GaEode WE 85 gl ouicis |

o 1uhwmi| soft | fowing branches [ and dse-palms | and cor fields | and springs | gardens
J4 gardens and fountains, (147) comﬁeids and palm_trees heavily laden (with fine fruit), (148) Will .'j
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‘| tollow obsy| ang not|  and my me | Alish| so fear | skitttully | houses| the muumainsl off In
{you still skillfully hew out houses in the mountains?(149)Have fear of Allah and obey me.(150) Do not ||
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reform ]lnd ru:n] the land | in | make: mlschitfl who {uﬂhmmmlﬂlt command
{follow the command nfthe extravagants (151) who commit evil in the earth and reform nothing.(152) |

|
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like us |: human hﬂnnl but| you are | not | ithose) bewitched| ot | you are:| veriy only|they said
They said: "Surely you are one of the bewitched. (153) You are but 2 mortal like ourselves. Show ||
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&mlﬁlﬂumﬂ this |Innid| ‘the truthful | of mml it aa]]ntmnbﬂug{uﬁ
usasign if what you say be frue.' (154) He said: "Here |sashe camel. She shall have her share
i’,.-"" 28 "ﬁ ST ' |__
b5 5 Gakad oy (s S O g

3 touch her !mml known Immglnumnmlammmtaﬂgmulpmmmmmq

\ uf water as Enu have yours on a day krmwn {155) Do not touch her with harm, lest the pana]t,r_ot |/
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,*\ and then they mm|m they killed her|  Great |{of) & Day| the torment | Lest shouid seize you| will hlrmf
K a Great Day seize you'(156) Yet they killed her and then they bacamc_

?Las 5] q;id lt';ahuiuﬁua-'l‘iouie‘

are | yet not|(is] indeed a Sign| this | in|verily| the torment | so overtook them|  regrethul |i
regretiul. (157) So the torment took hold of them, Su:dy In that there was a sign. Yet most of them |
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denied | the Most Merciful|is the All-HilhtrI He Indeed | your Lnnilmd nril]l lnllmr-_ [ most of them
| do not believe.(158) Your Lord is the Mighty One, the Merciful.(158) Lot's people, too, danitd}:
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© fesr (Allah) | will you not| Lot |their brother|to them| said|when| the Messangers |fof) Lot] the people i
|| their apostles.(160) When their brother Lot said to them: "Will you not be god ieaﬂng?ﬁﬁﬂ

| A& s oy mm@wf 5 Y|

| 1 ask of you | and ot smd nbw me | Allah| so fear | trustworthy | (am) a Messanger|to you |verlly 1|
'1 | am indeed your true apostie.(162) Fear Allah and obey me.(163) | ask of you no wage for, (

“‘ ’}&!uﬁfﬂ @cg;ﬁtgjdﬂﬁ@wm aéet

] the males| do you go unto| (of] the worids | the Lard]| upon | but| my reward| fis} not| reward | any | for i :I
| this; my wage falls only upon the Lord of all Being. (164) What! do you come to the males
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I your wives | of rqudefnr rwlhu:mhdl!hnn whnml and leave [ the mankind ] of |
being,(165) and leave your wives, whom Allah has created for you? Surely you are graah :
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{one) of nrﬁrmﬂlml 0 l.ulhuumnl mtl if |ﬂqru£d|lmpmlng|[m] uuglul you Inlr
| transgressors.'(166) ‘Lot they said: ‘if you cease not you will assuredly be one of those|
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those who disapprove with sevare anger and fury |(am) of [for your acton]indeed 1] he said | those who wil be driven out |

who are driven outf(167) He said: ‘| abhor your ways(168) My Lord, save me and'
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i all | and his mr]ummm they do mmlmmmuluum]uym A
M my hlns!‘ulk frnm their evil dmngn.(!ﬁﬂl ‘We delivered Lot and all his klnlfulk,ﬂ?ﬂ)
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the othal IIH dmrmdlthnn shrerl those whe remained hllﬂndlamnq[ an old woman' (his wife) H:aapt
Exmpt an old woman (his wife) who stayed behind, (171) and the rest We utteﬂy destmyed (172) || i
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| in | verily] of those who had been wavad | was:the rain|and how evil] 2 rain (o :armt}i on them | and W rained
Hs rained down on them a shower 1uf hﬂms!une} and evil was the rain (which fell on mm] who had been |
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 Hendeed ] your Lord]and mih‘l believers  |mast of thm| are | yet not | i) Imleadaﬁlgn| this
|"warned {173) Surely in that there was @ sign. Yet most of them do not believe.(174) Your Lord Is the

” o wBe 123 % < 42 A
@M\ & CHAION e Bl |
I the Messengers |of AlAivka (3 garden with thick toes}|the dwelters| denied |the Wost Mercitul| the Al-Mighty |
Illghty One, the Merciful {175} The dwellers of the Wood (of Midian), too, disbelieved thelr aposties.176)

Y B2 T s s
BB 55 A Y GHEE b 29 068
| 50 fear | uumnhy{:maamngultnm|mm|| you fear | will not| Shusib | to them| said Imﬁ

Shu "ayb said to them: "Will younot be God-fearing? (177) | am indeed your true apostie. (178) Fear h

LH!LEH Ulﬁwﬁ\cluc’dus Gesabls 2y |

I|I upon | but] my reward] is) not| reward| any | for it |§ ask of you[snd not| and obey me | Allah | i
_Allah and obey me.(179) | ask of you no wage for this; my wage falls only upon the Lord of ]
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If and mhhm who caus loss flo other) mm| be ]m mll!ull mmwnl give |oﬂhe wlds the Lord |
r| all Being.{180) Give full measure and be not of those who give less (than the due). (181) Weigh

'w s hAH G eudT 5 Gonatall gl

- doovi] ror | their things| people |defraud by reducing|and not|  the Straight | with just balance
| with even scales and do not (182} diminish the goods of the people (what is rightly theirs;) nor |
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| of) the men of nHIanﬂ the gamutinnl created ynu who |mﬂ‘im Him making unrrupﬂun the |Bl'l-ﬂ in |
1|mrmpl the land with evil(183)Fear Him Who created you and those who have gone before you. '1184]1
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2o s man i ) o e ok b Dewiiohes e ) you e et hny i F.
'Thay sald “You are surely one of the hemtchad (185) You are but a mortal like ourselves. ¥
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_.f- hnum| of Iapinu|mlu|umhhl| the liars I{mlﬁuddlmmmumm’j
Indeed, we think that you are one of the liars. (186)Bring down upon us a part of heaven if what Ij
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| of what | is) Best Knower| my Lord | he said|  the tmuthtt | of | you are|
you say be true.'(187) He said: 'My Lord knows very well what you are doing. (188) They

! U8 st S i Y
Qlle g8 &) A8 e QIR Au.ala B
the mm| was |indzed that (of) shadow| (of) the cay | the torment | so seized them | but they denied him
disbelieved him, and thus there came on them the punishment of the Day of Shadow {glt:mmyI
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| baﬂmrs | most of them| are | et not | is) indeed a Sign| tnis | in | veriy| Bl |{ur,-nq
| cloud); it was the pumshment of a Great Day. (189) Surely in that there was a sign; yet most of
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1 [d‘,imlLu-'ﬁhh}amhﬂm | and truly this| the MostMerciful| the: AlbMighty| He s indesd | your Lord | and verlly
. lham do not believe, (190) Your Lord is the Mighty One, the Merciful. (191) Verily this is a
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| that you may be | your heart| wpon | the trustwortny |t spirt (Gabrie| with it | as brought down | (of) the worlds
rwalatiun from the Lnn:l of the Worlds.{192) Brought down by the trusted spirit (Gabriel),(193) that you
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J
| uusuipumlmm[mmul plain | Arabic |in tongus (languagel| (one) of the
|
|
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T

may be one of the warners.(194) In plain Arabic language. (195) It is (foretold) in the scrlpturas of

E okl i w Jfﬂ;t

Jmnmlnwmmlmulm]-mluml is it not [ul‘]'h'rrlr-pnph

the ancients{196)Is it not a sign to them that the learmed scholars of the Children of Israel know it {as|
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hlhlm |and he had recied it| the non-Arabs | (some) any| to |We have reveated It [andit| (o ismael
d true)?(197) If We had revealed it to a non Arab[198) and he had read it to tham they still would not
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(of the criminats] the hearts| (in) | We have caused it o enter| thus | be believers | in i | hey wouid| not 1|
have believed.(199) Thus We put it (the denial of the Quran) in the hearts of the evil_doers: (200)-,
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A mmwinmlmwmﬂ painful | mmmmtlmw m| untﬂ | init | they will believe | nat

. | They shall not believe in it{201) until they see the painful doom which will suddenly come upun

| G o e G GGRE S

1 istfor our Torment| be respited | we | can | then they wil say| percoive | ot | whie they |
| them while they are not aware. {202] And then they will say: "Shall we be respited?'(203) Do they wish |

Al B ook WE Q) & oddeE

| come o them | and. aferwards ot o e yars| We o et them enjoy| |ﬁmywhqlﬂ|h1rnhhtub¢hashmd
| to hasten Our punishment?(204) (Think!) If We let them enjoy (this life) for a few years, and th&n(.?lli]l I

| soie 19 & 3 8 G oods K¢ Gl

|
5 to enjoy | they used| what| them | shall aval| not | promised |they were (had been) | what
|
I

—'!-“—__
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there comes on them that they were promised.(206) What shall that which they enjoyed avail iham?{zlJT} '
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thm beon | and not | (by way of eminder | wamers |t had | but | township | any |did We destroy | and ot |
5‘ Never have We destroyed a fown but had its warners(208) By way of reminder and We hm*s

L L $a2) | = -2
; o 39 (3 s @Mh, &6 s @U.&zé.h
nor | them | it would sult| and netther| the deviis | it | have nmmmfmml

never been unjust.(209) Not by the Satan has it (this revelation) been brought down; (210) it wnuldr
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Alah | with] invoke | so mot| have been removed far | nearing its| trom | verly | they can (prode i

| neither suit them nor would they be able.(211) Indeed, they have been removed far from hearing |ti212)‘|
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ulnwthidmdr your Iﬂbe and wnm those who receive tormant ammg lest you should hu}anulhlrl-goﬁ
Call on no other god besides Allah, lest you should be among those who will be punished. [213)'
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then ] the befievers | of iwmmhmm]ywmmmmmmwmm
Admonish your nearest kinsfolk (214) and lower your wing (in kindness) to the be{ie\rars whu
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"3 the: Al Mighty| in Imdmuurmut you do mml @) im}mrlmmlmmmi
follow you.(215) If they disobey you, say Iam free {oi responsibility) for what you do.' (216) Pu{
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,-1-\- mng|und {sees) your mmntlrnu stand up {in m[ when ]:m yuu! who |mr Most Merciful | “
| your trust in the Mighty One, the Merciful,(217) who sees you when rnu utand up (alone at night for |-

P E LT Ieaid A b l@wa,m-Ji I

; m.n] upon| 1 iform you | shall | the AKnower | (5] the AlHearer| He | vrily| those who fil prostrate {
Tahaj]ud prayers.(218) and (sees) jrnur movements among those who bow, {219) He hears all and |
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ur fo the devis)| who give| sinful persen| Iying | every| on | hey decond|  the devils | decend |
knows all, 12211] Shall I tell you on whom the Satans come down?(221) They come down on every lying |
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Ihllﬂﬂylwu see| do not | the ering ones | follow then| s for the people| are liars mmmm
| sinner.(222) They fsten eagorly, but most of them are Fars(223)and the poets _the erring follow them;(224) #
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| OGIE Y o GB8 255 ooid ;Lu.,gé
J tey do  |do not| what|  say Iammmlmmmlunq | overy| w-mu
= Hm You not seen them how they wander in mqr valley {speak about every subject pﬂising others |!
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| much Mllh and rummiml righteous und do ' believe | those who Ilmpt I
| right and wrong in their poetry) and{225) how they say that which they do not do.(226) except those that }
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“ and will come to knaw | they have been wronged | after |mdummﬂmmrm.

believe and do good works and remember Allah much and defend themselves only after
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| they will beoverturmed|  overtuming | (o) what | ]mmm
| thayhm:lhemwmnpd.ﬂnmmmﬂlmmammmﬂmsrﬂlmmymmndhmhmmw}{m |

_shadll i) Gt oy

the Most Merciiul [u- Most Gracious [(of) Aliah | In the Name
In the Name of Allah, the Most Eampassmnate the Most Merciful,
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h mmuml a quide|  clear mumulmmmI (are) Verses| these | Ta:Sin ;*
Ta §in, These are the verses of the Quran, the Book that makes plain (right and wrong); [113 ¥
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() and they | amstax | and gve | prayer | perform Immlfwmmﬁ
guiﬂanca and _ioyful news to true believers, (2) who attend to their prayers and payr the alms_tax '"':‘
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We hae nade lﬂrmrﬂmlin Hamfharl beliva | not | thess mimm[ummum [they | in the Hersater
and firmly believe in the Hereafter.(3) As for those who believe not in the Hereafter, We have |
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for them (wil bej| who | fthey are) miMr about hﬁndlr' mmm| their deads | 10 them
made their works seem fair to them, so that they wander blindly.{4) Such are those for whom is L
I

-~ $2 Wy , 2 4 "5 9
s o b 5 @ shs il B
and verily you | (wil be) the greatest losers| (they) | the Hersafier| in |muuy[ torment  [the evil
the worst of punishment and in the Hereafter they will be the greatest losers. (5) You receive the
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Moses | said |(remember) when| AllKnowing| Al-Wise |  from | the Guran|are being taught
Quran from the One All_wise and All_knowing.[6) {Remember) when Moses said to his family:

& 4 A& lﬁ:aﬁh*btd.:ﬁléi A¥S)

| will bring rm[ur[wma :‘»nfommlinn from it |1 il bring you| = fire | ave ssen | verty 1] 1o s famit
Sureiy I'see fire. | will bring you news of it, or | will bring you a burning brand with which you

Rl Gy e G o Mﬁgﬁg@

blessed hl matlhem called | e came to it but vmm}may warm yourselves| that you| burning| & brand
may warm yourselves.'(7) And when he came to it, he was called: 'Blessed is

OUMIIT Al G 355 8§ 33

(of the worlds | Lord | Alah | and.girfied is | (s} round sbout it and whoever| the fire | (s} in] He Whe J
He who is in the fire and all around it! Glory to Allah, Lord of all Being'{&”
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but when | your stick | and throw down | e mea.nmunqr]mun [Ilfsjl'lfarﬂyl uum
Moses, it is |, Aliah, the Mighty, the Wise One.(9) Throw down your staff’And when he saw it |
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F;‘ nntl 0 Hnmlhuk back' and did rw!’ in ﬂightl he !umsd'[werll ] sm]u' as If It | muﬁnn]hamﬁ Jﬂ
d moving Iiice a serpent, he turned back in retreaL and looked not back. (Said He), "My apostles are ¥ ¥
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mh-dm|m|mmmlﬁnm|m|m Massengars it of e by s | fear | not | verily 1] ~fear i

1| never afraid in My presence.(10) Except him who has done wrong and afterward has changed

il
1
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your bosom| into| mm{ and put | Most Merciful| (am) OftForgiving | then surely | vl |Iihr|['hf1. good] |
evil for good, then verily, | am Forgiving, Merciful. (11) "Put your hand into your bosom. It will|
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andhispeaple | Fhmnh to | signs| nine | (there arsjinfamong|  hurt | without| white: [t il come
come out white, although unharmed. (This Is but one of the) nine signs to Pharaoh and hi
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this |Mald|=ha‘bmimrvmu|nmumlhutmn| implous | a peopls| are |u-rnymil

. people; for, truly, they are wicked people.’(12) But when Our undoubted sngns came tu them, the

» VAL s ¥ 51
965 U5 T EREK G, Wses G S

and arrogantly | wrongfully |theirownselves | though convincad them uum| mmnpmd o |Mam§=L
said: "This is plain witcheraft."(13) They denied them UHJLIEII}' and in arrogance, though thesr,

e 3318 E3f 085 OOA-A 48C B S ,’»Eft;u 4

and Solomon | David [mmmlu ndeed | (o1 the evitdoers | (the) end| was | how | mu-
souls knew them to be true. So see what was the end of the wrongdoers. (14) and We gave David |
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His siaves| of | many | above| has preferred us| who | (are)to Alsh| al the praises| anc they said| knowiedge
and Solomon knowledge. They said: Praise be to Aliah who has preferred us above many of Hiﬂ'
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Wa have been taught | mankind | 0 | and he said| umul Solomon | and inherited|  believing ||
believing servants.'(15) Solomon became David's heir. He said: 'Know, my people, we have been
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indeed [ltll this Iuﬁlrl thing | every I from ]lnﬂunuihal been butnmd} [of} birds hmll
taught the speech of birds and We have been given of everything. Surely, this is awdert
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and men | Jinn I ulllﬂthuﬂtlh‘hn Submmllnd[ﬁun]mgﬂmd evident 'ilgrlu I
favour. '(15] And thm were gathered hefurre Solumon his forces of jinn and men and birds, and
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;-ﬁ said Il_ufjthe mﬁl \rallerl to ]ﬁnp uma[ mnj till Iware sent in battie wﬂtrf anid thuﬂmd birde 14
'TJ setin battle array, (1'.-'] till when they came to the Valley of the ants, and one of the ants said: G
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I_ whils le:mﬁm hms] Sulumm |s‘muld crush yuullmlmrdwailiﬂ anter i ants | (o] Iummt _
| ants, go into your dwellings lest Solomon and his armies crush you (under foot) without |

G @ J8s @ akls s oasely |

mmmaﬂm[uy Lord| and said|har speech| st | foughing |uuhasmliad| perceive | not |
knowing it.'(18) Solomeon smiled laughing at her words, and said: 'My Lord arouse me |

2 = ,,.-' b 2187% # -' i
¢ &35 dwv & &y £
; andth:llmr parents andnnlonma you' have bmcmedl whmhl:for”ammellnwﬂxank{yau]l that
‘ | to rendar thanks for tha favours "wherewith you have favoured me and my parents and that | may *
:h-'" )
8 Gt defls 4 Qe o2
4 mﬂmimangl h]rmllerqr and admit mal you will be pleased with | rightsous dmflnﬂydu "«
[g do gnod work that will please you and admit me by your Mercy among your nghtenus
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he is] or | the hoopoe |1 see] m:|wimsm-.mm|mu uﬁxm birds| and he inspected|  righteous
| servants.'(19) He inspected the birds and said: "Why is it that | r.lo not see the Hoopoe here? Or ||

Y R B 258 eckdlas |

slaughter him| or | severe | with Punishment |1 will surely pmh him| the absentees |among |
is he among of the absentees? (20) | will cartamly punish him with hard punishment, or slay ern

& JEusi % &S oooll & |

lhmmeﬂ he - saidl leng I not Ihuthsiayadl clear | a reason |ha brings maluniass
unless he bring me a clear reason (for absence)' (21) The bird, was not long in coming, and he
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true | with news | Sheba| from| and 1 have come to you | i | you have graspedl not | that which
said: ‘| have compassed (territory) which you have not compassed. And have come to you from |
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E' and for har] thing Imnr[ frnm{md she has been dven ruling werﬂum 2 womnnl found |m1l]r I
Sheba with true news. (22) There | found a woman mling over the Iharn and she has been given uf
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-" before the mlproWihng Ih-lmnhmlmd her plnpll] | found her [ grul {It] a 'I!m:m 5
I| every thing and has a great throne, (23) | found her and her peopla prostrating to the sun instead A

Ao Bkl B G5 dieddds|

and has barred them| their deeds| Satan | to them| and has made fair seeming | Allah| Instead of
of Allah and Satan has made their deeds seem pleasing to them and has kept them away from

\ 290 ‘20t 29 7%
a4 Mad Y oAl Y 858 (adl of
before Allah | they prostrate themselves| so not|  are guided |nut|wﬂllf|£ihh‘s|w|hum -
the (right) way. Therefore, they are not well-guided, (24} and they are kept away from worshipping
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e o s e ey in | the hidden thing | bringsout | who |
Allah, Who hnngs forth what is hidden in the heaven and earth and knows what you hide and B

3 S—J’ 94 ¥ & ou,ikiﬁ (o3 S

(of) the Throne | Lord | He ihm[ uudlllhmhl no| Attah|  you reveal | and what|you conceal ||
U] what you reveal.(25) Allah; there is no god but He, the Lord of the supreme Throne.'(Z6) | (=

N i et sy It ]
) @u&;ﬁtwﬁcﬂﬂ Eod Jb@sébajl,; :
I of |' ywm ur mmwhmlnmnmlm uul Supreme
I Sulnmun sald: "We shall ﬁnon see whether you have spoken truly or you are of the liars. {27]
283~ P El 2 wil% ! N
GBI s 5 s sl Wb iBe |
wmlm them | draw back | then | to them |and deliver | this | with my letter| g0 |
Go you with this letter of mine and deliver it to them. Then turn aside and see what (answer) they
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| a tetter | 1o me| s delivered| verily| chiets | n |shnﬂ:l| they retum l what
return. 'm‘]!'he Queen (of Sheba) said: "Know, my nobles, thal a gracious lefter has been delivered fo me.(29)
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Oslalhapmsil il oy &)3 Gadl & &
the Most Mercifu|the Most Graclous | (o) Allah| In the mlmmnmll Solomon | is) from|verlly
! It is from Solomon and reads: “in the Name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful.(30).
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3 in| advise me| chiets | O | she said| as Musiims | but come to me lgllnltruthmﬂnllnnti
Do not mtalt yourselves ahova me, but come to me as Muslims (true believers who submit to nﬂi
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3 Wo | they said| you are present | il | any case| deciding | tam | not |my case ||
Aliah with full submission)."{31) Nobles, counsel me in my affair, for | make no decision except '

Euﬁah of A wu-« o [l !ﬁﬁ) "

| 50 fook (i) for you | and the matied conmand | great |strength | and of | fare) of power
{in your presence.'(32) They said: "We have great strength and great ability for war but it is for \ I
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ﬂwmﬂtl atown | they enter | when| kings |ur¥lri she sald | #ummnmdl what |'
you to command, so consider what you will command,'(33) She said: "When kings enter a city,
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Cbutverly 1| theydo | and thus [the lowsst| (o s people| the most honourable | and make |
irmey ruin it and make the noblest of its people its meanest. Thus they do. (34) But | shall send ||
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..d {ihe Messengers)came |sn whm the: Hmmrs ratumluhh mliﬂ mlapmmt to them Mﬂlurd
v Jg |them a present and see what the envoys bring back.’ (35) And when he (her envoy) came to him, | |
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than that which| s] w|m|an| has. given me | what | in weaith | «m you help mlm sad {10} Solomen |
E[.Sn:nln:rr!rm'n said: “Is it wealth that you would give me? That which Aliah has given me is better than | |
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|

1
| we verly shall come to them | to them | go back|  rejoice | in your git| you | nay| He has given you |
that which He has given you, Yet you rejoice in your gift. (36) Go back to them: we will march |

EREIATERED

' in disgracs| from thei tand) | and we shall rve them out] of it | for them| (s) resistance | not| with hosts |
agamst them with forces they cannot resist, and drive them from their land humbled [Indead]l
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I before | her thrane | can. lmuml which of you| chiets | 0 | he said | ;wHIbu]thmd |andm
and they will be abased.{37) And he said: 'O nuhles, which of you will bring to me her throne,
W e % A -2 ﬁ ,,-'
G e 8 adhks offe
ﬂujiml from 1mnum] nkliu uum:mmmmmm Me.mmmu that il
befﬂre ﬂw}f come ta me in surrender?' (33] A stnlwari amnng th-e pnn said: 'l v.ull bnng n to ynu
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{m:mm] for it | and verlly I your place| from | you rise| that | before | it |wmmnym| I
" before you rise from your plm ‘u‘en!y | am strong enough and am trusty (for 5m:h

OGO A G 6 edid

'] wnriqmml l Ihmnm! ]m;ummwmnh] one who | said | trustworthy
||wur|t} 39 But he who had knowledge of the Book, said: '| will bring it to you before your glm tomes

(8 40 faRie oG8 iy O 855 Id-M:

| he said | before him|  placed [an|mm | your eyssight| to you | rsturns | that | before | it
'hm:toynu (within the twinkling of an eye)' And when he saw it set before him, Solomon said: “This is a
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| and whosve | ungratetu| o | whethr 1 am gratetu o test me| (o My Lord| Grace | fs) rom | ths

||mourfmmmgrlu'dwrﬂwh:hHWMHtaslm!whtlhlrlmMNmrahquhmatgmsﬂmﬁ.mmmisfﬂmMnihu '
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_' Bountiful |qh|m=h|w Lord| certainy | i ungratefu| and who  for himseit | he s grateul| indeed| is grateful Ll

own soul; but he who is ungrateful, truly Allah is Free of all Nem:ls and is Bountiful!' (4“}
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of | shawitbe| o | whether she wil be guided| that we may sse | h.rmmmlmrulmulu]nmu
-:Than}ha said: "Let her throne be altered, so that we may see whether she is guided, or is one of
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she said | your throne] s ks tis | Itwlnaid she came |sowhen| are quided | not | those who

IL those who are not irig htly) guided.'(41) and when she came to Solomon, she was asked: ‘Is your |
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| and we wore| mru | knowledge | and was bestowed an us | it were) the same (it s) as though
| throne like this?* And she said: ‘It looks as though it were the very one.’ (Solomon said): ‘We
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. indosdshe | Alan|  besdes | worship|she usd o] hat which | s prevent her an | Wusis submited 1 ANt
wm given knowledge before her and we had surrendered to Allah.[42) That which she worshipped
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i ﬂlﬂﬂlﬂﬂllﬂllﬂﬂ |butwhen| thepalace | enter |toher|itwas saia|  disbelieving |  people] of | vas
besiqes Allah has prevented her (from lslam] for she came from an unbelieving paopla {43]
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. glass | of wit |tme&smooﬂ: | Gs)aPaiace | verlyit | hesaid| heriags | andsheuncovered|tobe zponl
.:"Ehg was asked to enter the palace; and when she saw it she though! it was a pool of water and bared |

|I[Léj d;b - I;’J -n-' ‘.e"--']:""f 9 i i:" ’ él %J u’[’ q
Lord | o Alleh| Seen |mluﬂmimmlmmi| myseﬂ | navewronged | verlly 1| my Lord | shesaie
haf legs. ﬂiu!] Solomon said: It s a palace pa-.rad with glass.” ‘Lord,' she said, '| have wronged my own
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hmmhuanl worship | to | Saiit | their brother | Thamud] to | Wesent | and indeed | {of) the worlds
.snul Now | submit with Solomon to Allah, Lord of all Being.'(44) We sent to Thamuud their brother

wﬁm oo & oswdd o |

| o yousacktoristen | “uky. | 0y pacpie | esaia | quartelng with each other | (become)twopartes | they W\I
'Saiah] [saying): 'Worship Allah.' But they became two factions quarrelling. tlﬁj ‘My people,' he said, |

ll 5' o l #'M 3' )] um‘ w &f&ﬂb I'-

< thatyou |{uﬂmhh!ymmm1ugm|mpm1|magmummml | befors | the il (Allh's trment)
““why do you wish to hasten evil rather than good? If only you seek forgiveness of Allah, you may \
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wuwﬂlmmn! hasaidl wimlrm ‘and those 1 atyou mmgurinmml uu;rwdl may be trested with mercy
raceivt His mercy.(46) They said: "We presage ill omen from you and from those with you.' He said: \]I

Ms:we K ouE A3 K s |

oy | in |andtherswore | 'au-!mhlingsuml{am]amphl you |nayhmi Allsh |1h}|ﬂm ||
Your il umen Is wrlh Allah; but you are a people hemg testad.'(47) And in the town there was a band ||

';95‘; [y Mi'@uiiﬁ f daﬂia Sl B8 |

mmlan|mmmmm|msad} would reform | andnot | theland | in immmmwm men ||
| uf nine men, who did evil in the land and reformed not(48) They said: "Swear you, one to another by
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|
m:l 1o hls nearveetive | wewilsurely say | then | and his household | we shall surely make & nightatiack on him
]IMIah that We will attack him by night, fogether with all his household. We will then say to his near |

fal 7% 297 5 Aer

|05 16 155seddd ;3 Ay Bled

| Waplanned | & piot | sothey ploted | are bl | and vrily wel {mhumulmmlmm "
__ogia_ibre; e Mere _nof_even present at the slaughter of his people. It is the lruth we are telling."49)
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” mm|mn|mmw|mﬂmlm| how | thus see| perceived |m|mmlam ;
] And they devised a scheme and We devised a scheme, while they perceived not(50) Then see what|’
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this | in | veeily Mﬂmlhmﬂ[ arin |i|||]hlrhulnl these| il together | and their people
was the end of their plots| 'ﬁ'e dnsimynd them and their people all together.(51) Those are their houses.
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far Allsh | andused1o | beleved| thosewha | and we saved|  whoknow | for people | s inded a Sign
all fallen down because of the evil they committed. Surely In this, there is a sign for people who know.(52)
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whydoyou|  see | whleyou | indecancy |doyoucommit o his peopie| he said | when| andirememberion
But We saved those who befieved and kept from evil.(33) And (tell of) Lot He said to his people: ‘Do

- uwwwmm

Mumlmuml you |naybet| women | insteadei | withiust| fo)men | come |
you commit indecencies while you m?lﬂ] Do you lustfully seek men instead of women? Surely you ,L

s'iaﬁu'iai J & H;Is 1371 @}u A

your city rm Mm tluhnlr umu mnu that mpt hrhhmpu answer |m[»m
are an ignorant people.'(55) And the only answer of his people was that they said: “Drive out the household of

u&m 9 a5 et @ui’w"?'b-z Gl 5‘531

huwlil m mlhilhrilr l $0'We saved him | (who)ar clean a people wﬂrﬁqn
Lot from your city, They are men who would keep themselves clean.'(56) 'Hp delivered him and all his
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| arain(ofstones)| onthem | andWaraineddown | those who remained behind | (1o)bact | We destined her
| family, except his wife. We destined her to be of those who stayed behind.(57) And We rained on them a
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" on | and peace be | lis) to Atah| sl Prises| say | (of) those who were wamed | the rain| so el was
rain; evil indeed is the rain of them that are warned.(58) Say: 'Praise be mlllah and peace be upon
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?{jmmaml nrrlnt] better Ihiﬂmlﬂ-mm| whom |¥ﬂlmﬂ

His .-.enranu whom He has chosen! (Who) is beﬂer Mtah _or that which they serve besides Hlm‘?[i!u
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